
机库主体
Docking station 
Hangar-Hauptteil  
Corps principal du hangar
Hoofdlichaam van de hangar
ドッキングステーション本体
도킹스테이션 본체
機庫主體
Cuerpo principal del hangar
Corpo principal do hangar
Корпус ангара
Corpo dell'hangar

            

×1 无人机
Drone
Drohnen
Drone
UAV
無人機
드론
無人機
Dron
Drone
Беспилотник
Drone

×1

智能无人机电池
Smart drone battery
Akku für intelligente Drohnen
Batterie du drone intelligent
Intelligente UAV-accu
スマート無人機バッテリー
스마트 드론 배터리
智慧型無人機電池
Batería inteligente para drones
Bateria de drone inteligente
Умная аккумулятор для беспилотника
Batteria intelligente per drone

×1

电源线[1]

Power cord
Netzkabel
Cordon d'alimentation
Kruiskopschroevendraaier
プラスドライバー
전원 케이블
電源線
Cable de alimentación
Cabo de alimentação
Кабель для питания
Cavo di alimentazione 

×1

RTK模块
RTK module
RTK-Modul
Module RTK
RTK-module
RTKモジュール
RTK 모듈
RTK模組
Módulo RTK
Módulo RTK
Модуль RTK
Modulo RTK

×1

备用无人机桨叶（1套2只）
Spare drone blades (1 set of 2)
Ersatzpropellerblätter für Drohnen (1 Satz mit 2 Stück)
Palettes du drone de rechange (1 jeu de 2)
Reservepropellers UAV (1 set, 2 stuks)
予備無人機ブレード（1セット2本）
예비 드론 프로펠러 (1세트 2개)
備用無人機槳葉（1套2支）
Palas de repuesto para drones (1 juego de 2 unidades)
Lâminas sobressalentes do drone (1 conjunto de 2 peças)
Запасные лопасти для беспилотника (1 комплект из 2 штук)
Eliche di ricambio per drone (1 set di 2 eliche)

×1

气象站模块
Weather station module
Wetterstationsmodul
Module de la station météorologique
Weerstationmodule
測候所モジュール
기상 관측소 모듈
氣象站模組
Módulo de estación meteorológica
Módulo de estação meteorológica
Модуль метеостанции
Modulo stazione meteorologica

×1

网线
Network cable
Netzwerkkabel
Câble réseau
Netwerkkabel
ネットワークケーブル
네트워크 케이블
網線
Cable de red
Cabo da red
Сетевой кабель
Cavo di rete
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六角扳手
Hexagonal wrench
Sechskantschlüssel
Clé hexagonale
Afdichtingskit
シーリング材
육각 렌치
六角扳手
Llave hexagonal
Chave hexagonal
Шестигранный ключ
Chiave a brugola

×1 调试箱钥匙
Debug box key
Debug-Box-Schlüssel
Clé de la boîte de débogage
Sleutel debugbox
デバッグボックスの鍵
디버깅 박스 키
除錯箱鑰匙
Llave de la caja de pruebas
Chave da caixa de depuração
Ключ от коробки для отладки
Chiave della cassetta di prova

×1 膨胀螺栓
Expansion bolt
Dehnschrauben
Boulon d'expansion
Expansiebouten
開きボルト
확장 볼트
膨脹螺絲
Tornillo de anclaje expansivo
Parafuso de expansão
Распорный болт
Bulloni di espansione

×4

用户手册、物品清单、合格证
User Manual, List of items, Certificate of conformity
Benutzerhandbuch, Artikelliste, Konformitätszertifikat
Manuel d’utilisateur, Liste des articles, Certificat de conformité
Gebruikershandleiding,Artikellijst, Conformiteitscertificaat
『ユーザーマニュアル』、『パッキングリスト』、『合格証』
《 사용자 매뉴얼》,《물품 목록》、《합격증》
《使用者手冊》、《物品清單》、《合格證》
Manual del Usuario de , Lista de Artículos, Certificado de Conformidad
"Manual do Usuário ", "Lista de Itens", "Certificado de Conformidade"
«Руководство пользователя », «Список предметов», «Сертификат соответствия»
Manuale utente, Elenco dei componenti, Certificato di conformità

[1] 图中所示的电源线采用中国标准插头。包装上将根据销售国家和地区使用相应的插头。
[1] The power cable diagram shows a socket in line with the Chinese standard. The actual packaging will use the corresponding plug based on the 

country or region of sale.
[1] Das in der Abbildung gezeigte Netzkabel weist einen chinesischen Standardstecker auf. Auf der Verpackung wird je nach Verkaufsland und 

-region der entsprechende Stecker verwendet.
[1] Le schéma du cordon d’alimentation montre une fiche de taille moyenne, et l’emballage réel utilisera la fiche correspondante en fonction du pays 

et de la région pour la vente.
[1] De stroomkabel die in het diagram wordt weergegeven is een Chinese standaardstekker; de daadwerkelijk meegeleverde stekker varieert per 

land en regio van verkoop.
[1] 図示の電源コードは中国規格のプラグであるが、出荷時に使用国（地域）のプラグタイプが選ばれます。
[1] 전원 케이블은 중국 규격 플러그가 도식화되어 있으나, 실제 포장 시에는 판매 국가 및 지역에 맞는 플러그가 사용됩니다.
[1] 電源線圖示為中規插頭，實際裝箱會根據售賣國家和地區使用對應插頭。
[1] El cable de alimentación se muestra con un enchufe de la norma china, pero el embalaje real incluirá el enchufe correspondiente al país o región 

de venta.
[1] O diagrama do cabo de alimentação mostra um plugue de tamanho médio e, durante o processo de embalagem real, o plugue correspondente 

será usado de acordo com o país e a região de venda.
[1] Кабель для питания изображен с обычной вилкой, фактическая отгрузка будет использовать соответствующую вилку в зависимости от 

страны и региона продажи.
[1] Il cavo di alimentazione è illustrato con una spina standard cinese, ma nella confezione verrà fornata la spina corrispondente al paese e alla 

regione di vendita.

*如发现异常、物品缺失或型号不符，请做好现场记录，并联系设备承运商和您的设备供应商
*If you find any abnormality, missing items or inconsistent models, please make on-site records and contact the equipment operator and your 
equipment supplier.

*Wenn Sie Auffälligkeiten, fehlende Artikel oder inkonsistente Modelle feststellen, machen Sie bitte vor Ort Aufzeichnungen und wenden Sie sich an 
den Geräteträger und Ihren Gerätelieferanten.

*Si vous constatez des anomalies, des articles manquants ou des incohérences de modèle, veuillez prendre des registres sur site et contacter le 
transporteur de l’appareil et votre fournisseur de l’appareil.

*Als er afwijkingen, ontbrekende items of modelverschillen worden gevonden, maak dan een registratie ter plaatse en neem contact op met de 
transporteur en uw leverancier.

*異常、欠品、もしくは型番間違いが見つかった場合は、現場記録を作成、設備運送業者と販売店に連絡してください。
*이상, 물품 누락 또는 모델 불일치가 발견될 경우, 현장에서 기록을 남기고 장비 운송업체 및 장비 공급업체에 즉시 연락하십시오.
*如發現異常、物品缺失或型號不符，請做好現場記錄，並聯絡裝置承運商和您的裝置供應商。
*Si detecta alguna anomalía, falta de artículos o discrepancia en los modelos, tome nota in situ y póngase en contacto con el transportista y el 
proveedor del equipo.

*Se você encontrar alguma anomalia, itens ausentes ou incompatibilidades de modelo, faça registros no local e entre em contato com o transporta-
dor do equipamento e o fornecedor do equipamento.

*Если вы обнаружите аномалии, недостающие предметы или несоответствие моделей, сделайте запись на месте и свяжитесь с 
перевозчиком оборудования и вашим поставщиком оборудования.

*In caso di anomalie, mancanze o discrepanze nel modello, si prega di registrare l'incidente in loco e di contattare il fornitore del dispositivo e il 
trasportatore。


